
II Akty o charakterze nieustawodawczym 

ROZPORZĄDZENIA  

★ Rozporządzenie Komisji (UE) 2017/1410 z dnia 2 sierpnia 2017 r. zmieniające załączniki II 
i III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1223/2009 dotyczącego 
produktów kosmetycznych (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  1  

★ Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2017/1411 z dnia 2 sierpnia 2017 r. zmieniające 
po raz 273. rozporządzenie Rady (WE) nr 881/2002 wprowadzające niektóre szczególne 
środki ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom związanym 
z organizacjami ISIL (Daisz) i Al-Kaida . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  4 

DECYZJE  

★ Decyzja wykonawcza Komisji (UE) 2017/1412 z dnia 1 sierpnia 2017 r. w sprawie uznania 
Fidżi zgodnie z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/106/WE w odniesieniu do 
systemów szkolenia marynarzy i wydawania im świadectw (notyfikowana jako dokument nr 
C(2017) 5277) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  6                                                                                                                                                               

Sprostowania  

★ Sprostowanie do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2016/1346 z dnia 8 sierpnia 
2016 r. rozszerzającego ostateczne cło antydumpingowe, nałożone rozporządzeniem 
wykonawczym Rady (UE) nr 1008/2011 zmienionym rozporządzeniem wykonawczym Rady 
(UE) nr 372/2013 na przywóz ręcznych wózków paletowych i ich zasadniczych części, 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej, na przywóz nieco zmodyfikowanych ręcznych 
wózków paletowych pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej (Dz.U. L 214 z 9.8.2016) 8  

Wydanie polskie 

Spis treści 

PL 

Dziennik Urzędowy 
Unii Europejskiej 

Akty, których tytuły wydrukowano zwykłą czcionką, odnoszą się do bieżącego zarządzania sprawami rolnictwa i generalnie zachowują 
ważność przez określony czas. 

Tytuły wszystkich innych aktów poprzedza gwiazdka, a drukuje się je czcionką pogrubioną. 

L 202 

Legislacja 
Rocznik 60 

3 sierpnia 2017 

(1) Tekst mający znaczenie dla EOG. 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

PL 





II 

(Akty o charakterze nieustawodawczym) 

ROZPORZĄDZENIA 

ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (UE) 2017/1410 

z dnia 2 sierpnia 2017 r. 

zmieniające załączniki II i III do rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) 
nr 1223/2009 dotyczącego produktów kosmetycznych 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 1223/2009 z dnia 30 listopada 2009 r. 
dotyczące produktów kosmetycznych (1), w szczególności jego art. 31 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  W opinii z dnia 26–27 czerwca 2012 r. (2) Komitet Naukowy ds. Bezpieczeństwa Konsumentów (SCCS) 
stwierdził, że 3 i 4-(4-hydroksy-4- metylopentylo)cycloheks-3-eno-1-karboaldehyd (HICC), nazwa INCI Hydroxyi­
sohexyl 3-cyclohexene carboxaldehyde, 2,6-dihydroksy-4-metylobenzaldehyd (atranol) oraz 3-chloro-2,6- 
dihydroksy-4-metylobenzaldehyd (chloroatranol) nie powinny być stosowane w produktach kosmetycznych, 
ponieważ są one substancjami zapachowymi mogącymi powodować alergie, które wywołały największą liczbę 
przypadków alergii kontaktowych w ostatnich latach. 

(2)  W związku z tym istnieje potencjalne ryzyko dla zdrowia ludzi, zatem stosowanie tych substancji w produktach 
kosmetycznych powinno zostać zakazane. 

(3)  HICC został uregulowany w pozycji 79 załącznika III do rozporządzenia (WE) nr 1223/2009, w której 
określono, że jego obecność musi być uwzględniana w wykazie składników, o którym mowa w art. 19 ust. 1 
lit. g) wspomnianego rozporządzenia, jeżeli występuje on w stężeniu przekraczającym 0,001 % w produkcie 
niespłukiwanym, a 0,01 % w produkcie spłukiwanym. Ponieważ stosowanie HICC w produktach kosmetycznych 
powinno być zakazane, konieczne jest skreślenie tej pozycji. 

(4)  W opinii z dnia 26–27 czerwca 2012 r. SCCS stwierdził, że atranol i chloroatranol to naturalne składniki 
ekstraktu mchu dębowego (Evernia prunastri) i ekstraktu mchu drzewnego (Evernia furfuracea), uregulowanych 
w pozycjach, odpowiednio, 91 i 92 załącznika III do rozporządzenia (WE) nr 1223/2009. 

(5)  Należy zapewnić sektorowi rozsądne okresy czasu na dostosowanie się do nowych zakazów i w konsekwencji 
zaprzestanie wprowadzania do obrotu lub udostępniania na rynku odnośnych produktów, które zawierają jedną 
lub większą liczbę substancji zakazanych. Ustalając te okresy czasu, należy także odpowiednio uwzględnić 
potencjalne ryzyko, jakie produkty te stwarzają dla zdrowia ludzi. Ograniczenie dotyczące HICC określone 
w pozycji 79 załącznika III do rozporządzenia (WE) nr 1223/2009 powinno nadal obowiązywać do momentu, 
w którym udostępnianie produktów zawierających tę substancję nie będzie już dozwolone. Skreślenie tej pozycji 
powinno zatem zostać odroczone. 
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(6)  W szczególności fakt, że proces zmiany składu kompozycji zapachowych jest wyjątkowo złożony i długotrwały, 
a konsumenci wyrażają obawy co do zmiany właściwości zapachowych kompozycji zapachowych, powinien 
znaleźć odzwierciedlenie w wyznaczeniu sektorowi dłuższego niż zwykle terminu na dostosowanie produktów. 
Objawy alergii kontaktowych wywołanych substancjami zapachowymi są zazwyczaj ograniczone do skóry. 
Konsumenci z alergią kontaktową na substancje zapachowe mogące powodować alergie często mają świadomość, 
że ich skóra nie toleruje produktów zawierających substancje zapachowe, i w związku z tym mają możliwość ich 
unikania. 

(7)  Załączniki II i III do rozporządzenia (WE) nr 1223/2009 powinny zatem zostać odpowiednio zmienione. 

(8)  Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne z opinią Stałego Komitetu ds. Produktów 
Kosmetycznych, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 1223/2009 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do 
niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Od dnia 23 sierpnia 2019 r. nie wprowadza się do obrotu w Unii produktów kosmetycznych zawierających jedną lub 
większą liczbę substancji zakazanych na podstawie niniejszego rozporządzenia. 

Od dnia 23 sierpnia 2021 r. nie udostępnia się na rynku unijnym produktów kosmetycznych zawierających jedną lub 
większą liczbę substancji zakazanych na podstawie niniejszego rozporządzenia. 

Artykuł 3 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Pkt 2 załącznika stosuje się od dnia 23 sierpnia 2021 r. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 2 sierpnia 2017 r. 

W imieniu Komisji 
Jean-Claude JUNCKER 

Przewodniczący  
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ZAŁĄCZNIK 

W załącznikach II i III do rozporządzenia (WE) nr 1223/2009 wprowadza się następujące zmiany:  

1) w tabeli w załączniku II dodaje się trzy pozycje w brzmieniu: 

Numer 
porządkowy 

Dane substancji 

Nazwa chemiczna/INN Numer CAS Numer WE 

a b c d 

„1380 3 i 4-(4-hydroksy-4-metylopentylo)cycloheks-3-eno-1-karboaldehyd  
(HICC) (*) 

51414-25-6/ 

31906-04-4/ 

257-187-9/ 

250-863-4/ 

1381 2,6-dihydroksy-4-metylobenzaldehyd (atranol) (*) 526-37-4 — 

1382 3-chloro-2,6-dihydroksy-4-metylobenzaldehyd (chloroatranol) (*) 57074-21-2 — 

(*)  Od dnia 23 sierpnia 2019 r. produktów kosmetycznych zawierających tę substancję nie wprowadza się do obrotu w Unii. Od 
dnia 23 sierpnia 2021 r. produktów kosmetycznych zawierających tę substancję nie udostępnia się na rynku unijnym.”;   

2) w tabeli w załączniku III skreśla się pozycję 79.  
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ROZPORZĄDZENIE WYKONAWCZE KOMISJI (UE) 2017/1411 

z dnia 2 sierpnia 2017 r. 

zmieniające po raz 273. rozporządzenie Rady (WE) nr 881/2002 wprowadzające niektóre 
szczególne środki ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom 

związanym z organizacjami ISIL (Daisz) i Al-Kaida 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając rozporządzenie Rady (WE) nr 881/2002 z dnia 27 maja 2002 r. wprowadzające niektóre szczególne 
środki ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom związanym z organizacjami ISIL (Daisz) 
i Al-Kaidy (1), w szczególności jego art. 7 ust. 1 lit. a) i art. 7a ust. 5, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1)  Załącznik I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002 zawiera wykaz osób, grup i podmiotów, których fundusze oraz 
zasoby gospodarcze podlegają zamrożeniu na mocy tego rozporządzenia. 

(2)  Dnia 28 lipca 2017 r. Komitet Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych ds. Sankcji podjął 
decyzję o wykreśleniu jednego nazwiska z listy osób, grup i podmiotów, w odniesieniu do których należy 
stosować zamrożenie funduszy i zasobów gospodarczych. Należy zatem odpowiednio zmienić załącznik I do 
rozporządzenia (WE) nr 881/2002, 

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE: 

Artykuł 1 

W załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002 wprowadza się zmiany zgodnie z załącznikiem do niniejszego 
rozporządzenia. 

Artykuł 2 

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie następnego dnia po jego opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane we wszystkich 
państwach członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 2 sierpnia 2017 r. 

W imieniu Komisji, 

za Przewodniczącego, 

Szef Służby ds. Instrumentów Polityki Zagranicznej  
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ZAŁĄCZNIK 

W załączniku I do rozporządzenia (WE) nr 881/2002 w tytule „Osoby fizyczne” wykreśla się wpis w brzmieniu: 

„Adil Muhammad Mahmud Abd Al-Khaliq (pseud. a) Adel Mohamed Mahmoud Abdul Khaliq; b) Adel Mohamed 
Mahmood Abdul Khaled). Data urodzenia: 2.3.1984 r. Miejsce urodzenia: Bahrajn. Obywatelstwo: bahrańskie. 
Numer paszportu: 1632207 (paszport bahrański). Inne informacje: a) działał w imieniu sieci Al-Kaida i Libyan 
Islamic Fighting Group (LIFG) oraz udzielał im pomocy finansowej, materialnej i logistycznej; b) aresztowany 
w Zjednoczonych Emiratach Arabskich w styczniu 2007 r. pod zarzutem członkostwa w sieci Al-Kaida i w Libijskiej 
Islamskiej Grupie Walczącej; c) skazany w Zjednoczonych Emiratach Arabskich pod koniec 2007 r., na początku 
2008 r. został przewieziony do Bahrajnu w celu odbycia reszty kary; d) po zwolnieniu w 2008 r. podjął ponownie 
działalność polegającą na gromadzeniu funduszy dla Al-Kaidy, co najmniej do końca 2012 r.; e) zbierał również 
pieniądze dla talibów. Data wyznaczenia, o której mowa w art. 2a ust. 4 lit. b): 10.10.2008 r.”.  
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DECYZJE 

DECYZJA WYKONAWCZA KOMISJI (UE) 2017/1412 

z dnia 1 sierpnia 2017 r. 

w sprawie uznania Fidżi zgodnie z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/106/WE 
w odniesieniu do systemów szkolenia marynarzy i wydawania im świadectw 

(notyfikowana jako dokument nr C(2017) 5277) 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

KOMISJA EUROPEJSKA, 

uwzględniając Traktat o funkcjonowaniu Unii Europejskiej, 

uwzględniając dyrektywę Parlamentu Europejskiego i Rady 2008/106/WE z dnia 19 listopada 2008 r. w sprawie 
minimalnego poziomu wyszkolenia marynarzy (1), w szczególności jej art. 19 ust. 3, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Zgodnie z dyrektywą 2008/106/WE państwa członkowskie mogą podjąć decyzję o uznaniu, w drodze potwier­
dzenia, dyplomów lub świadectw przeszkolenia marynarzy, wydanych przez państwa trzecie, pod warunkiem że 
odpowiednie państwo trzecie jest uznane przez Komisję. Takie państwa trzecie muszą spełnić wszystkie wymogi 
konwencji Międzynarodowej Organizacji Morskiej o wymaganiach w zakresie wyszkolenia marynarzy, wydawania 
im świadectw oraz pełnienia wacht („konwencja STCW”) z 1978 r. 

(2)  W dniu 18 lutego 2011 r. Niemcy zwróciły się z wnioskiem o uznanie Fidżi. W odpowiedzi na ten wniosek 
Komisja skontaktowała się z władzami Fidżi, aby przeprowadzić ocenę systemu szkolenia marynarzy oraz 
wydawania im świadectw w celu sprawdzenia, czy państwo to spełnia wszystkie wymogi konwencji STCW i czy 
podjęto odpowiednie działania w celu zapobieżenia oszustwom w odniesieniu do świadectw. Wyjaśniono, że 
ocena będzie się opierała na wynikach inspekcji stanu faktycznego, którą przeprowadzą na Fidżi eksperci 
z Europejskiej Agencji Bezpieczeństwa Morskiego („agencja”). 

(3)  Na podstawie wyników inspekcji, która odbyła się w czerwcu 2013 r., i uwzględniając dobrowolny plan działań 
naprawczych przedłożony przez władze Fidżi we wrześniu 2014 r., a następnie uzupełniony w grudniu 2014 r., 
Komisja przeprowadziła ocenę systemu szkolenia marynarzy oraz wydawania im świadectw w Fidżi. 

(4)  W swojej ocenie Komisja wskazała kilka obszarów, które powinny zostać właściwie uwzględnione przez władze 
Fidżi, w tym niedociągnięcia w przepisach krajowych, takie jak brak przepisów dotyczących kwalifikacji 
niektórych kategorii instruktorów, a także niewystarczające lub niekompletne wymogi w zakresie wydawania 
świadectw oraz procedury zarządzania jakością. 

(5)  W kwietniu 2015 r. Komisja przekazała władzom Fidżi sprawozdanie z oceny opierające się na wynikach 
inspekcji z czerwca 2013 r. oraz uwzględniające uzupełniony plan działań naprawczych. 

(6)  Władze Fidżi przedstawiły zaktualizowany plan działań naprawczych w czerwcu 2015 r. 

(7)  Na podstawie wszystkich dostępnych informacji Komisja stwierdza, że władze Fidżi podjęły środki w celu 
dostosowania fidżyjskiego systemu szkolenia marynarzy i wydawania im świadectw do wymogów konwencji 
STCW; wyjątkiem jest ustalenie dotyczące wymogów w zakresie wydawania świadectw. 

(8)  W szczególności Fidżi przyjęło nowe prawodawstwo w celu rozwiązania zidentyfikowanych niedociągnięć 
dotyczących przepisów krajowych, uaktualniło procedury dotyczące jakości stosowane przez swoją administrację 
oraz instytucje kształcenia morskiego oraz programy nauczania i programy szkoleniowe stosowane przez swoje 
instytucje kształcenia morskiego. 
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(9)  Służby Komisji zwróciły się do władz Fidżi w celu uzyskania wyjaśnień w sprawie ustalenia Komisji, o którym 
mowa w motywie 7, dotyczącego wymogów w zakresie wydawania świadectw. Ustalenie to w żadnym wypadku 
nie podważa ogólnej pozytywnej oceny. 

(10)  Ostateczne wyniki oceny wskazują, że Fidżi spełnia wymogi konwencji STCW; jednocześnie państwo to podjęło 
stosowne środki zapobiegające oszustwom w odniesieniu do świadectw. 

(11)  Państwa członkowskie otrzymały sprawozdanie z wyników oceny. 

(12)  Środki przewidziane w niniejszej decyzji są zgodne z opinią Komitetu ds. Bezpiecznych Mórz i Zapobiegania 
Zanieczyszczeniom Morza przez Statki, 

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ: 

Artykuł 1 

Niniejszym uznaje się Fidżi do celów art. 19 dyrektywy 2008/106/WE w odniesieniu do systemów szkolenia marynarzy 
i wydawania im świadectw. 

Artykuł 2 

Niniejsza decyzja skierowana jest do państw członkowskich. 

Sporządzono w Brukseli dnia 1 sierpnia 2017 r. 

W imieniu Komisji 
Violeta BULC 

Członek Komisji  
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SPROSTOWANIA 

Sprostowanie do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2016/1346 z dnia 8 sierpnia 2016 r. 
rozszerzającego ostateczne cło antydumpingowe, nałożone rozporządzeniem wykonawczym 
Rady (UE) nr 1008/2011 zmienionym rozporządzeniem wykonawczym Rady (UE) nr 372/2013 na 
przywóz ręcznych wózków paletowych i ich zasadniczych części, pochodzących z Chińskiej 
Republiki Ludowej, na przywóz nieco zmodyfikowanych ręcznych wózków paletowych 

pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej 

(Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej L 214 z dnia 9 sierpnia 2016 r.) 

Strona 10, art. 1 ust. 1: 

zamiast:  „Ostateczne cło antydumpingowe nałożone rozporządzeniem wykonawczym Rady (UE) nr 372/2013 
z dnia 22 kwietnia 2013 r. na przywóz ręcznych wózków paletowych oraz ich zasadniczych części, tj. 
podwozi i mechanizmów hydraulicznych, objętych obecnie kodami CN ex 8427 90 00 (kody TARIC 
8427 90 00 11 i 8427 90 00 19) i ex 8431 20 00 (kody TARIC 8431 20 00 11 i 8431 20 00 19), 
pochodzących z Chińskiej Republiki Ludowej, zostaje rozszerzone na przywóz tego samego produktu, 
lecz przedstawionego przy przywozie z tzw. „systemem wskazywania wagi” składającym się 
z mechanizmu ważenia niezintegrowanego z podwoziem, objętego obecnie kodami TARIC 
8427 90 00 30 i 8431 20 00 50.”, 

powinno być:  „Ostateczne cło antydumpingowe nałożone rozporządzeniem wykonawczym (UE) nr 372/2013 na 
przywóz ręcznych wózków paletowych oraz ich zasadniczych części, tj. podwozi i mechanizmów hydrau­
licznych, objętych obecnie kodami CN ex 8427 90 00 (kody TARIC 8427 90 00 11 i 8427 90 00 19) 
i ex 8431 20 00 (kody TARIC 8431 20 00 11 i 8431 20 00 19), pochodzących z Chińskiej Republiki 
Ludowej, zostaje rozszerzone na przywóz tego samego produktu, lecz przedstawionego przy przywozie 
z tzw. „systemem wskazywania wagi” składającym się z mechanizmu ważenia niezintegrowanego 
z podwoziem, tj. niezintegrowanego z widłami, objętego obecnie kodami TARIC 8427 90 00 30 
i 8431 20 00 50.”.  
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